
juraterra 

Zmluva o zabezpecení zhodnotenia použitelného šatstva a textilu 
Uzat\orená podla § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

(dalej len .Zmluva") 

Zmluvné strany: 
Odberatel: 
Sídlo: 
Korešp. adresa: 
ICO: 
DIC: 
IC DPH: 
Císlo úctu: 
E-mail: 
Tel. císlo: 

JURA T E R R A s. r. o. 
Gercenova 8/D, 851 01 Bratislava - mestská cast Petržalka 851 01 
Rusovská cesta 9, 851 01 Bratislava 
48 211 338 
2120100675 
SK2120100675 
SK3375000000004024128939 
adminrajjuraterra.com 
0948 249 260 

V jeho mene koná: JUDr. Juraj Kunák, konatel 
(dalej len ..Odberatel" ) 

Pôvodca: 
Sídlo: 
ICO: 
DIC: 
E-mail: 
V jeho mene koná: 
Kontaktná osoba: 
Tel. císlo: 

MESTO Trencín 
Mierové nám. 1/2,911 64 Trencín 
00312037 
2021079995 
podatelna@trencin.sk, zuzana.cachova@trencin.sk 
Mgr. Richard Rybnícek, primátor mesta 
Bc. Zuzana Cachová, špecialista pre ZP 
00421 902 924 979 

(dalej len ..Pôvodca ' alebo .M^sto") 
Cl. I . 

Predmet Zmluvy 

1. Pôvodca je samostatným územnosprávnym celkom, združujúcim osoby, ktoré majú na jeho 
území trvalý a prechodný pobyt. 

2. Odberatel je spolocnost podnikajúca v oblasti nakladania s iným ako nebezpecným 
odpadom, a to použitelným šatstvom a textilom vhodným na opätovné použitie, a 
disponuje súhlasom na vykonávanie prípravy na opätovné použitie v súlade s ust. § 97 ods. 
1 písm. p) Zákona o odpadoch v zmysle rozhodnutia Okresného úradu Bratislava. 

3. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri zabezpecení 
zhodnotenia, a iného zaobchádzania s odpadom (dalej len Nakladanie s odpadom") 
vzniknutým a zozbieraným kontajnerovým spôsobom na území Mesta, ktorý je podla 
prílohy c. 1 vyhlášky c. 365/2015 Z. z. zaradený do nasledovnej kategórie: 

Císlo skupiny, podskupiny, 
druhu a poddruhu odpadu 

Názov skupiny, podskupiny, 
druhu a poddruhu odpadu 

Kategória 
odpadu 

20 01 10 šatstvo O 
20 01 11 textílie 0 
20 01 99 odpady inak nešpecifikované 

(dalej len ,.Odpad"). 
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4. Za takýto Odpad sa považuje najmä: odevy, lôžkoviny, postelná bielizen a iný domáci 
textil, topánky, tašky a doplnky v stave vhodnom na opätovné použitie. 

CI. I I . 
Podmienky Nakladania s Odpadom 

1. Mesto má uzatvorenú platnú zmluvu so spolocnostou EKOCHARITA SLOVENSKO 
SLOVENSKU o.z. (..EKOCHARITA" ) o zabezpecení zberu použitých textílií, odevov a 
obuvi. E K O C H A R I T A má uzatvorenú výhradnú zmluvu o spolupráci s Odberatelom, 
predmetom ktorej je, okrem iného, nakladanie so šatstvom a textilom po zvoze z Mesta v 
súlade so Zákonom o odpadoch, triedenie a príprava šatstva a textilu podla špecifikácií 
finálnych odberatelov, energetické zhodnotenie odpadu z textilu nevhodného na opätovné 
použitie, ako aj vedenie podrobnej evidencie. 

2. Odberatel je zodpovedný len za ten odpad, ktorý bol vložený do EKOCHARITA 
kontajnerov. Ak do kontajnerov bude vložený iný materiál ako Odpad, alebo Odpad, ktorý 
je kontaminovaný alebo znecistený, tak že nie je možné jeho rucné triedenie, Odberatel 
zabezpecí nakladanie s ním ako s odpadom pre úcely energetického zhodnotenia, na 
náklady Pôvodcu, a to po zdokumentovaní konkrétneho vývozu a predchádzajúcom 
súhlase Pôvodcu. 

3. Odberatel sa zaväzuje: 
a) vykonávat Nakladanie s odpadom v súlade s platnou legislatívou; 
b) primárne zabezpecit materiálové zhodnotenie Odpadu; 
c) ak Odpad nie je možné materiálovo zhodnotit, tak co najvyšší podiel tohto zvyšku 

energeticky zhodnotit; 
d) zabezpecit zváženie Odpadu pochádzajúceho z územia Mesta; 
e) zaradovat jednotlivé zložky Odpadov podla Katalógu odpadov; 
f) zabezpecit evidencné a ohlasovacie povinnosti. 

CI. m . 
úhrada nákladov 

1. Mesto sa zaväzuje zaplatit Odberatelovi úhradu nákladov za Nakladanie s odpadom, a to 
vo výške 0,10 E U R bez DPH na 1 kilogram Odpadu. Odberatel najneskôr do 5 dní od 
skoncenia kalendárneho mesiaca zašle Mestu elektronickú evidenciu Odpadu, z ktorej 
bude zrejmé množstvo a kategória Odpadu, ktoré Odberatel zhodnotil v súlade s touto 
Zmluvou. 

2. Faktúru na úhradu nákladov vystaví Odberatel do 5 dní od skoncenia kalendárneho 
mesiaea a elektronicky ju dorucí Mestu. Faktúra je splatná do 15 pracovných dni od jej 
dorucenia. 

CI. I V . 
Trvanie Zmluvy 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu urcitú, a to na 12 mesiacov od nadobudnutia jej úcinnosti. 

2. Každá zo strán môže vypovedat Zmluvu písomnou výpovedou. Výpovedná doba je 3 
mesiace a zacína plynút prvým dnom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 

2 



v ktorom bola výpoved dorucená druhej zmluvnej strane. Výpovedná doba nemôže 
uplynút skôr. ako lehota podla bodu 1. tohto clánku Zmluvy. 

3. Do 15 pracovných dní od skoncenia zmluvy Odberatel vystaví Pôvodcovi poslednú 
faktúru. 

CI. V I . 
Ochrana dôverných informácií 

1. Poskytovatelom informácie sa považuje zmluvná strana, ktorá disponuje Dôvernými 
informáciami alebo takéto informácie vlastní a poskytuje ich alebo sprístupnuje na úcely 
vzájomnej spolupráce druhej zmluvnej strane v súlade s podmienkami Zmluvy. 

2. Príjemcom informácie sa považuje zmluvná strana, ktorá sa na úcely vzájomnej spolupráce 
oboznamuje s Dôvernými informáciami druhej zmluvnej strany v súlade s podmienkami 
tejto Zmluvy. 

3. Za Dôverné informácie sa považujú informácie, a to všetky a akékolvek neverejné 
informácie, akékolvek dokumenty technickej, financnej, úctovnej, obchodnej alebo inej 
povahy, plány, výhlady, výkresy/nákresy, obrázky, video a audio nahrávky. posk}tnuté 
alebo sprístupnené Poskytovatelom informácie Príjemcovi informácie v akejkolvek forme, 
vrátane, ale nie len. písomnej, elektronickej alebo ústnej, k poskytnutiu alebo sprístupneniu 
ktorých dochádza medzi zmluvnými stranami v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. Za 
Dôverné informáeie sa považujú tiež informácie a dokumenty vypracované 
Poskytovatelom informácie s použitím Dôverných informácií poskytnutých Príjemcom 
informácie. Dôverné informácie nezahrnajú informácie, ktoré: 
- sú alebo sa stanú verejne známymi bez porušenia tejto Zmluvy, alebo 
- boli vo vlastníctve alebo držbe Príjemcu informácie pred ich prijatím od Poskytovatela 

informácie, z iného zdroja, než od Poskytovatela informácie, a to v rozsahu v akom 
nebolo obmedzené ich použitie alebo zverejnenie alebo 

- boli získané od tretej strany oprávnenej ieh zverejnit, alebo 
- po tom. co Príjemca informácie získal alebo \y'tvoril Dôverné informácie: (i) stanú sa 

verejne prístupnými bez porušenia povinností Príjemcu informácie alebo (ii) sú 
získané Príjemcom informácie od tretej strany bez porušenia tejto Zmluvy alebo inej 
dohody medzi touto tretou stranou a v. 

4. Príjemca informácie je povinný: 
a) používat Dôverné informácie výlucne pre úcely tejto Zmluvy, 
b) bez predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovatela informácie nezverejnit 

akýmkolvek spôsobom Dôverné informácie akejkolvek tretej strane, s výnimkou 
právnych ci iných poradcov, konzultantov a audítorov viazaných podobným záväzkom 
mlcanlivosti. 

c) obmedzit držbu, poznanie a používanie Dôverných informácií na tých jeho 
zamestnaneov a zástupcov, ktorých potreba poznania Dôverných informácií je 
nevyhnutná v súvislosti s plnením Zmluvy v rozsahu a iba na základe jasného 
porozumenia týchto osôb o ich povinnosti zachovávat dôvernost takýchto informácií 
a obmedzit ich použitie vyducne na tento úcel. 
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5. Predchádzajúci písomný súhlas Poskytovatel informácie sa nevyžaduje v prípade, ak 
Dôverné informácie musia byt zverejnené na základe príslušných právnych predpisov 
a/alebo vyžiadania alebo rozhodnutia orgánov štátu, avšak, Príjemca informácie, ktorá 
takto informácie zverejnuje, je povinná o takomto zverejnení bez zbytocného odkladu 
písomne informovat Poskytovatela informácie, pokial to nie je príslušnými právnymi 
predpismi zakázané. Takéto zverejnenie Dôverných informácií je Príjemca informácie 
povinný obmedzit na nutné minimum, vyžadované platnými právnymi predpismi a 
zároven vy vinút primerané úsilie k tomu. že so zverejnenými Dôvernými informáciami 
budú príslušné orgány štátu nakladat v súlade so zachovaním podmienok dôvernosti. 

6. Záväzok mlcanlivosti podla Zmluvy trvá aj po jej ukoncení. Na žiadost Poskylovatela 
informácií je Príjemca informácií povinný Dôverné informácie poskytnuté na hmotnom 
nosici bez zbytocného odkladu znicit alebo vrátit, a to vrátane ich kópií ci reprodukcií. To 
isté platí, ak Príjemca informácie Dôverné informácie zachytí na hmotnom nosici. 

CI. V I I . 
Záverecné ustanovenia 

1. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 

2. Zmluva nadobúda platnost dnom jej podpisu zmluvnými stranami a úcinnost dnom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Zmluva sa spravuje režimom Obchodného zákonníka. 

3. Zmluvu je možné menit a rušit len písomne, s výnimkou zmien, ktoré Zmluva výslovne 
pripúšta. 

4. Ak je v Zmluve uvedené jednotné císlo, tak to platí pre množné a naopak, ibaže zo Zmluvy 
výslovne vyplýva, že sa to vztahuje len na jednotné císlo alebo len na množné císlo. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia zmluvy budú vykladat v zmysle aktuálnych 
právnych predpisov. Ak je možný rôzny výklad niektorého ustanovenia zmluvy, použije sa 
ten, ktorý co najviac zodpovedá aktuálnej právnej úprave. Ak dôjde k zmene právnych 
predpisov v takom rozsahu, že zmluva už viac ani pri výklade podla tohto bodu nebude 
v súlade správnymi predpismi, strany sa zaväzujú dodatkom k zmluve túto upravit do 
stavu súladného s právnymi predpismi. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti urcené pre druhú zmluvnú stranu sa budú 
dorucovat na kontakty uvedené v záhlaví zmluvy. Strany budú uprednostnovat 
elektronickú komunikáciu, najmä e-mail. Písomnost odoslaná e-mailom sa považuje za 
dorucenú najbližším pracovným dnom, nasledujúcim po dni jej odoslania, aj ked sa druhá 
zmluvná strana o tom nedozvedela. Písomnost odoslaná doporuceným listom poštou alebo 
obdobným spôsobom sa považuje za dorucenú uplynutím 3 dní od jej preukázatelného 
odoslania. 

7. Obe zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony. Obe zmluvné strany 
prehlasujú, že písomné vyhotovenie Zmluvy sa zhoduje so slobodnými a vážnymi prejavmi 
ich skutocnej vôle a Zmluvu neuzavreli v tiesni, alebo za nápadne nevýhodných 
podmienok. Zmluvu si precítali, jej ustanoveniam porozumeli a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju vlastnorucne podpisujú. 
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v Bratislave, dna ^0' ^O^t^ 

/^ tJRA TERRA s.r.o. 
/ / ^ JUDr. Juraj Kunák, konatel 

TERRA s.r.o. 
D, 851 01 Bratisfava 
iS DIC ;?1Z0:00575 
SK212010JD75 

V ÄP..1'9:.Í9.^Í... dna ^ '̂ •̂̂  '• 

"* fvU*-- x 

Mgr. Richard Rybnícek 
primátor mesta 
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